
 
  

  342. Sebastian Tynkkynen (Reply)

  

Arvoisa herra presidentti! Täällä edustaja Annika Hirvonen oli aivan
shokissa tästä Lulu Ranteen puheenvuorosta, mutta ei tarvitse olla.

On hyvä muistaa, että ilmasto on yhteinen. Jos me teemme Pohjoismaissa
sellaisia ratkaisuja lentoliikenteen, teollisuuden tai muiden työpaikkojen
osalta, että me hävitämme työpakat täältä tai annamme muille parempia
kilpailumahdollisuuksia, niin he kyllä tulevat. He käyttävät sellaisia
teknologioita, käyttävät sellaista teollisuutta, jotka saastuttavat ilmastoa
paljon enemmän. Sen vuoksi juuri se, mitä edustaja Ranne puhui
ilmastotoimien oikea-aikaisesta toteuttamisesta, on elintärkeää, koska
ilmasto on yhteinen.

Ennen kuin muut maat, jotka saastuttavat enemmän, ovat valmiita tulemaan
vastaan, me emme voi palkita heitä sillä, että annamme heille enemmän
elintilaa, bisnesmahdollisuuksia, ja niin edelleen. Tämä sama periaate
koskee myös lentoliikennettä.

 

Skandinavisk översättning

Herr president! Ledamot Annika Hirvonen var helt chockad över Lulu
Rannes anförande, men hon behöver inte vara det.

Vi måste komma ihåg att vårt klimat är gemensamt. Om vi i Norden fattar
beslut som utplånar våra arbetstillfällen eller stärker andras
konkurrensmöjligheter inom flygtrafiken, industrin eller andra sektorer så
kommer de garanterat. De använder sådan teknik, använder sådan industri
som är mer skadlig för klimatet. Precis som ledamot Ranne sade är det
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därför livsviktigt att klimatåtgärderna genomförs vid rätt tidpunkt, eftersom
klimatet är gemensamt.

Vi kan inte belöna andra länder, som förorenar mer än vi, med ökat
svängrum och ökade affärsmöjligheter och så vidare förrän de är redo att
tillmötesgå oss. Samma princip gäller även för flygtrafiken.
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